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Le sport 
Corrigé des exercices d’allemand en 4e

Corrigé sport 4e : le vocabulaire

Corrigé de l’exercice 1 : der, die ou das ?
1. der Handball – 2. das Tennis – 3. die Leichtathletik – 4. das Schwimmen – 5. der
Basketball – 6. das Klettern – 7. das Judo – 8. die Sportart.

Les sports tirés d’un verbe (schwimmen, klettern) sont neutres. Les sports en -ball sont
masculins, comme der Ball.

Corrigé de l’exercice 2 : spielen, machen, fahren ou gehen ?

Ich spiele Tennis.1.
Mein Vater fährt im Winter Ski.2.
Wir machen Judo.3.
Lena geht jeden Dienstag schwimmen.4.
Ihr spielt Basketball.5.
Du fährst jeden Tag Rad.6.

N’oublie pas l’umlaut de fahren à la 2e et à la 3e personne : du fährst, er fährt.

Corrigé de l’exercice 3 : les mots de la compétition
1-d ; 2-g ; 3-f ; 4-a ; 5-e ; 6-b ; 7-h ; 8-c.

Retiens bien das Tor : c’est à la fois le but (la cage) et le but marqué.

Corrigé de l’exercice 4 : des mots composés

die Weltmeisterschaft1.
das Tischtennis2.
der Sportverein3.
die Goldmedaille4.
der Handball5.
die Fußballmannschaft6.

Le genre est toujours celui du dernier mot. Ainsi, die Hand est féminin, mais der Handball
est masculin.
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Corrigé des matchs et de l’entraînement

Corrigé de l’exercice 5 : lire les résultats

Der SC Rheintal hat gewonnen. Der TSV Hochberg hat verloren.1.
Der FC Sonnenfeld hat gewonnen. Der SV Eichhorn hat verloren.2.
Der SV Bergdorf und der TSV Moosach haben unentschieden gespielt.3.
Der FC Lindau hat gewonnen. Der SC Talheim hat verloren.4.

Les noms de clubs sont masculins, car on sous-entend der Verein. Avec deux sujets, le
verbe passe au pluriel : haben.

Corrigé de l’exercice 6 : gewinnen et verlieren

Unsere Mannschaft gewinnt fast immer.1.
Leider haben wir das Finale verloren.2.
Hast du das Turnier gewonnen?3.
Mein Bruder verliert nicht gern.4.
Die Schwimmerinnen haben zwei Medaillen gewonnen.5.

Les participes gewonnen et verloren sont irréguliers ; verloren ne prend pas de ge-, car
ver- est inséparable.

Corrigé de l’exercice 7 : au club
Ich bin im Verein „TSV Waldhofen“. Ich trainiere zweimal pro Woche. Das Training
findet in der Turnhalle statt. Unsere Trainerin heißt Frau Weber. Am Sonntag
spielen wir ein Turnier in Bremen.

Trainerin est au féminin, car on parle de Frau Weber.

Corrigé de l’exercice 8 : le planning de Mia

Richtig : elle s’entraîne le lundi, le mercredi et le vendredi. Le samedi, elle ne1.
s’entraîne pas : elle joue un tournoi.
Richtig.2.
Falsch : Das Handballtraining beginnt um 18:30 Uhr.3.
Richtig.4.
Falsch : Ihre Trainerin heißt Frau Kaya.5.

Corrigé des phrases, traductions et productions
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Corrigé de l’exercice 9 : remettre dans l’ordre

Am Samstag spielen wir ein Turnier.1.
Ich trainiere dreimal pro Woche im Verein.2.
Gestern hat unsere Mannschaft gewonnen.3.
Welche Sportart machst du?4.
Im Winter fahren meine Eltern Ski.5.

Le verbe conjugué reste en 2e position ; le sujet passe derrière lui si un autre élément ouvre
la phrase.

Corrigé de l’exercice 10 : traduire en allemand

Ich spiele Handball in einem Verein. (ou im Verein)1.
Meine Schwester macht Leichtathletik.2.
Wir trainieren am Mittwoch und am Freitag.3.
Am Samstag haben wir das Turnier gewonnen.4.
Wir haben unentschieden gespielt.5.
Er hat eine Goldmedaille gewonnen.6.

Corrigé de l’exercice 11 : traduire en français
« Grand succès pour nos moins de 14 ans ! Au tournoi en salle de Brême, l’équipe a gagné
cinq matchs et n’en a perdu qu’un. En finale, elle a battu le SC Seeburg trois à deux.
Désormais, la coupe trône au local du club. L’entraîneuse est très fière de son équipe. »

U14 signifie unter 14 : la catégorie des moins de 14 ans.

Corrigé de l’exercice 12 : présenter son sport
Exemple de production :

Ich spiele Volleyball. Ich bin im Sportverein meiner Stadt. Ich trainiere am
Dienstag und am Donnerstag in der Turnhalle. Mein Trainer heißt Herr Martin.
Letzten Sonntag haben wir ein Turnier gespielt. Wir haben drei Spiele gewonnen
und den zweiten Platz gemacht!

Critères de réussite : discipline sans article avec le bon verbe ; lieu et jours d’entraînement ;
un entraîneur ; au moins un verbe au parfait (haben … gewonnen/verloren/gespielt) ;
verbe en 2e position.

Comment utiliser ce corrigé
D’abord, corrige ton travail et entoure tes erreurs. Ensuite, classe-les : article oublié, mauvais
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verbe (spielen ou machen), participe passé faux. Par exemple, si tu as écrit « gewinnt » au lieu
de gewonnen, révise les participes des verbes forts. Enfin, relis à voix haute la production
modèle pour mémoriser les tournures.
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